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• France 2017: national controversy & 
prohibition of certain gender inclusive forms 
after publication of a textbook with gender-
inclusive language

• Schools & textbooks: 
• key sites of language mediation + transmission 

and interpretation of linguistic norms (Ammon, 
2005)

• “transmit[..] gender roles and social values to 
students” (Amerian & Emaili, 2015, p. 4)

Context

(Éditions Hatier, 2017)
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1. Gender assignment in French language
2. Definition of gender-inclusive language
3. The prohibition process in France
4. Prior research on gender inclusive language in 

textbooks
5. Research questions
6. Qualitative content analysis of French textbooks

1. Methodology
2. Results

7. Conclusion

Plan
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Gender assignment in French language
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French: A grammaticaly gendered language

2 classes of grammatical gender

Masculine

Specific

Generic

Feminine

Specific
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Definition of gender-inclusive language
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A hypernym encompassing various strategies aimed at 
including all genders in discourse (Dupuy, 2020)
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Definition of gender-inclusive language
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Visibilization
• Complete double forms

les étudiants et les étudiantes 
the male students and the female students

• Abbreviated double forms
les étudiant.e.s
the students (m/f/d)

• Alternating double forms
Les professeurs, les conseillères, les boulangers et les mécaniciennes sont membres du 
syndicat (Elmiger 2014, p. 156) 
The teachers (m), the counsellors (f), the bakers (m) and the mechanics (f) are all 
members of the union

Two strategies
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Definition of gender-inclusive language
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Neutralization
• Reformulation of phrases

Vous... 
You…

• Use of collective nouns
L‘éléctorat 
the electorate

• Neologisms
agriculteurice 
farmer, m+f

• Epicene words
ministre  
the minister, m/f

Two strategies
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The prohibition process of (certain) gender-
inclusive strategies in France 
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July 2017: publication 
textbook with gender-

inclusive language 

Nov. 2017: Circulaire
discouraging use of 
abbreviated double 

forms in official 
documents 

May 2021: Prohibition 
of abbreviated double 

forms in schools
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Prior research
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• Extensive research on gender portrayal in textbooks (Chisholm, 2018; Alter et al., 
2021; Sinigaglia-Amadio, 2011)

• Few studies about the use and debate surrounding gender-inclusive language in 
textbooks (Chilelli, 2025; Lee & Collins, 2009; Lee & Mahmoudi-Gahrouei, 2020; 
Preseau, 2025; Ymsén, 2022)→ no studies for French textbooks

• Kamblé-Bagal & Tatossian (2025): impact of language policy and prohibitions on the 
use of gender-inclusive language in newspapers
• one French and one Québécois newspaper 
• Newspapers published between 2018 and 2021

➢ Limited influence of governmental prohibitions on language use



hhu.de

Research questions
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1. How do textbook authors address the issue of gender-inclusive language in their 
prefaces, and how do they respond to the 2021 prohibition?

2. How are gender-inclusive forms (e.g., abbreviations and neologisms) used and 
adapted in French school textbooks that explicitly employ inclusive language, before 
and after the 2021 prohibition?
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Methodology
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• 5 primary school textbooks (history, geography, moral and civic education)
• All published by same author (Sophie Le Callennec), sometimes co-authors
• Publishing house: Hatier

• 2017: Magellan et Galilée: Questionner le monde CE2. Manuel numérique enseignant.
• 2019: Magellan Histoire Géographie EMC CM2. Extrait enrichi.
• 2021 (March): Magellan Géographie cycle 3. Livre élève.
• 2021 (July): Magellan Géographie cycle 3. Manuel numérique enseignant.
• 2025: Magellan Enseignement moral et civique CM. Manuel élève.

Corpus
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Methodology
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• Extraction and analysis of prefaces
• Which linguistic strategies proposed? Reasons?

RQ2
• Systematic analysis of presence of:

• Different strategies of gender-inclusive language
• Generic masculine

• Analysis of different textual components: agenda, instructions, texts/examples, 
vocabulary boxes

• Important: No access to complete textbooks (not representative!)

RQ1
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Results
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Before 2021
• Clear and consistent 

comittment to gender-inclusive 
language, use of various 
strategies

• Gender equality = central 
educational objective

RQ1: Gender-inclusive language in the prefaces before/after the 2021 prohibition 

(Le Callenec & Simon, 2017, p. 2)
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After 2021
• Explicit reference to ministerial 

decision
• Mediopoint no longer used
• But: „as inclusive as possible“

All textbooks 
• Using guidelines from Haut 

Conseil à l’égalité entre les 
femmes et les hommes

RQ1: Gender-inclusive language in the prefaces before/after the 2021 prohibition 

(Le Callenec et al., 2021b, p. 2)
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RQ2: Use of gender-inclusive language before/after the 2021 prohibition
Textbook Agenda Instructions Texts/Examples Vocabulary boxes

2017 Abbreviated double 
forms (mediopoint)

Neutral (2. Ps. Sg.) No mixed gender groups 
references

-

2019 Generic masculine Neutral (2. Ps. Sg.) Generic masculine, 
complete double forms

Abbreviated double 
forms

03.2021 Generic masculine Neutral (2. Ps. Sg.) Generic masculine Abbreviated double 
forms

07.2021 Generic masculine Neutral (2. Ps. Sg.), generic 
masculine, complete 
double forms

Generic masculine, 
complete & alternating 
double forms

Complete double 
forms

2025 Abbreviated double 
forms (parentheses)

Neutral (2. Ps. Sg.), 
abbreviated double forms

Complete & abbreviated
double forms 

Complete double 
forms
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➢ 2021 prohibition led to temporary changes but not to complete disappearance = 
few impact of political prohibitons (cf. Kamblé-Bagal & Tatossian, 2025)

RQ2: Use of gender-inclusive language before/after the 2021 prohibition 
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➢ Limited impact of prohibition 
➢ Authors maintain commitment & express resistance to political backlash

Resume 
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• Larger corpus
• More structured approach → digital corpus
• More detailed analysis of texts/examples
• Extending analysis to secondary school textbooks

Future research
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Thank you for your attention!
Questions?
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